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English translation:-

Arjuna said, “Thus, those ever steadfast devotees who worship
You and also those who worship the Imperishable, the
Unmanifest, which of these (two types) are best versed in

Yoga?”
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English translation:-
The Blessed Lord said, “Those who have fixed their minds on
Me, and who, ever steadfast and endowed with supreme faith

worship Me - them do | consider best versed in Yoga.”
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English translation:-
Those, indeed, who worship the Imperishable, Indefinable,

Omnipresent, Unthinkable, Unchanging, Immovable and

Eternal...,
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English translation:-
Having restrained all the senses, regarding everything equally,

rejoicing in the welfare of all beings, they also reach Me.
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English translation:-
Greater is their difficulty, whose minds are set on the
Unmanifest, for the goal, the Unmanifest, is hard for the

embodied to reach.
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English translation:-
But those who worship Me , renouncing all actions in Me,
regarding Me as supreme, meditating on Me with single-minded

Yoga.
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English translation:-
For those whose minds are set on Me, | become the saviour of
them from the ocean of death bound Samsaara i.e. death bound

existence.
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English translation:-
Fix your mind on Me alone, place your intellect in Me. You will

hereafter live in Me alone, there is no doubt (about this).
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English translation:-
O Arjuna! If you are unable to fix your mind steadily on Me, then

seek to reach Me by Yoga of constant practice.
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English translation:-
If you are unable even to practice (Abhyasa Yoga) then regard
My action as Supreme; even by performing actions for My sake,

you shall attain Perfection.
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English translation:-
If you are unable to do even this, then taking refuge in the union

with Me, being self-controlled renounce the fruits of all actions.
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English translation:-
Better indeed is knowledge than practice, better than
knowledge is mediation, better than meditation is renunciation

of fruit of action; peace immediately follows renunciation.
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English translation:-
Not having hatred for any being, friendly and compassionate,
free from attachment and egoism, balanced in pleasure and

pain and forgiving....
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English translation:-
One who is ever perfectly content, united with Self, self-
controlled, having firm conviction, with mind and intellect

dedicated to Me, he is my devotee and is dear to me.
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English translation:-
By whom the world is not agitated and who is not agitated by
the world, who is free from joy, envy, fear and anxiety — he is

dear to me.
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HUST WIS -

A HUER S 6 & A’ aad Al RITEl
S IF1 I A ; SO, WeEl, Wikl ST I SAiared
Th Al Al WRh A1 PR STl

A e -
A 9 IHH FeS AW HI&dl 4 d
TN FE WA HIT A0 @ oTEE T M R - 24
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

FANRTURART 9 Fgeh: & § O/ 1 eR- 25

1 T2 IR English (=Ll el
ST AnapekshaH | free from STTRteT & T T

wants

R ShuchiH pure TR ATE | S

) DakshaH dexterous /
i expert R S
S UdaasiinaH | unconcerned g & T
I GatavyathaH | untroubled AR EE A | G S

e
aaton- Sarva- renouncer of & T a5 e
arambha- all
gt | Parityaagee | undertakings | onfy T FHEM
- YaH he who SR _
.| Mad- My devotee |

q: SaH he T a‘.\[
J Me to me Hﬁl e
S PriyaH dear RE Rrr (aT)
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= -
q: TgEeh: , e, JRA: , T, S |, A FERTIRERT
9 H OF: (W) N 2R-28

English translation:-
My devotee, who is free from wants, pure, alert, unconcerned,

untroubled, renouncer of all undertakings; is dear to Me.

R oTgaTe -
IR S 2 BF H o AW W |, W ? J S - T 3
@ -5 M <l § @9 8, A omafe @ Wa 2

TS TR ;-
SEIH R ; FGA FARHH 7 TSN ST HIEZN R AR B
39dr .

faRii AR .-
A0 Y I W e e
el I S R 7Rl STEe AT 1 2R - 28
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q: 9 A A g% A A A FIS-&d |
I SR IRAFT WReHE, I | J BE: | 2R - 2ol

A=< g IR English et W
a: YaH he who S 6y = S
- Na not = A=l
ot Hrushyati | rejoices sfq e S aldl
- Na not eal CIE|
o~ DveShti hates EAGIE 9 Ll
- Na not & =l
NP Shochati grieves T T @ FAl
- Na not & =l
- KaaNkshati | desires FT T T3 a1 34
Fl
o Shubha good e S 7 B0
T Ashubha | evil 3 ST IRM
TR Parityaagii | renouncer F“:Tﬁ F0T T T O
art &
| roamyaH | devotion | IR I | gm
a: YaH he who Sr Ty <
a: SaH he I8 g6y ar
N Me to Me e HA
- PriyaH dear et S T (M)
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Heqq :-

N0

q: A THACA, A g8, WA, A RG-Gd, I JA - 3]M -
qRamt WieHH, (IR) & A BE: (Efa) 1 R - e

English translation:-
He who neither rejoices nor hates, nor grieves, nor desires,
renouncer of good and evil and who is full of devotion ; he is

dear to Me.

et o -

S A i gia S &, 9 8 a1 &, A T B &, A BHA
TR @S A IR R T FA WA & ; T AR
g6 O H BE B

HUS! WHIw -

SRR AHiqa &l AR, 88 ®d AR, 3E wAd @], BEA
T T TEE T AT SFM RN T FAC AR O IR
Al FRRIgRE JEN O B Tl .

faRii AR .-
ASgR AdAU A A A /W ™ A
W IRE TG W A TER T N 2R - 2o |
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qq: IEN 9 Bl 9 QM HEEHEE: |
M IW GE FAY GH: GFraeta: I R - ¢

Asq e I English = |
e SamaH alike T AT
T Shatrau in foe ek ST A
- Cha and . a
o Mitre in friend A H feiem A
- Cha and . .
m__— Tathaa also " T
e, Maanae | {inhonour e | s
dishonour | syqaEa | te 1551
=i Sheeta cold el Sy
S UShNa hot R ST
@ Sukha joy R gE T
7@ DuHkheShu | sorrow gER g d | 3@ e
EC{ta 1=
e SamaH alike i AT
attachment | fzg? ()
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I -
(T:) T 9 B T AW A 6, 20 - 91 - 9 - 3.y
TH: TFENa: (9 ARA) N R - 2<

English translation:-
He is alike to friend and foe and also to honour and dishonour,
alike to heat and cold, to joy and sorrow, entirely free from

attachment.

f&=ai 1gare -
g - o W i A - e § @W ?, qun Sl - IR o g -
§® G &raf H 69 8 IR e § Ted 2

ST HHIH -
S FE ST B, A ST STgHM , 2l ST IS, g@ e
3@ TG §g1d A RN ARG Ued , ST STErhed 1Edl .

=i s -
N N N D hal o
GH 39 @9 3 09 AEHE ®
A IW GO W e G Hwedl | R - 2¢
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g Fq wfo: At dge: S |
Afeiehd: R Af: WREAEL A PR ARG 1 2R - R

EL g IR English = St
g Tulya equal A A
GHEATA
[y N. d o ~ [t
Ty indaa censure R A o
PN StutiH raise NN
e P EIES EIIES
G Maunii silent g g
e SantuShTaH | content = A et |agE
NI Yena-kena- | with T R T T
| chit anything N
FRR d ¥l TR
&l faig am |
e AniketaH homeless IR @S ¥ e TR
H HHT AR
ERE A R B
Feagq Sthira steady Re Re
N MatiH minded o
Afa: |4 el
~ Bhaktimaan | full of NI o
) devotion SN L
q Me to Me ﬂ?ﬁ e
B PriyaH dear Y Rr (aT)
NaraH man N
G dg 9oy GURIS
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H{e Y -
ged - iy - &gfe: /R, () 99 FAfwd g (Ei) , ik

o o o

Rer Afa: wREAEL (|:) ¢ 7 B (3Efd) 1R - R0

English translation:-
To whom censure and praise are equal, silent, content with
anything, homeless, steady-minded, the person full of devotion

is dear to Me.

e T -

it - |gfd F G GHEAel AARie o M Rl TER 4@
W TR W fale &9 § oq1 & GgE T O ®A & W H mHal
AN rahs @ W@ B ; 98 Rerghs, wiene, 969 g7 = B 2

HUS! WHIw -

Mg 7 W AREN A, S SN A SO A HE
Pose e @l S ST, TGN TEUW @ Regel
e I69 Aol O ol .

faei I -
i w7 9 A e § e il
RN Pg FUR 9= ol S 8@ N R - 2%
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q g e, 9 T SHH TETE |
G HATHI: WAl d I | B/ 1 - el

g g FER English = TS
3 Ye who S 3
Tu indeed .
d W g
o Dharmya- Immortal o ~ o -
i amrutam dharma =l THAY ST
(law)
el Idam this = 3
3T Yatha as IW -
Eay Uktam declared = @1 i s
qgm ~ | Paryupaasate | devoutly N - NN N
practise FHE | AT /9
G FAE ETGI!
Shraddha- endued
dhaanaa with faith TR Jed TeTdh Jed
qeqe: | Mat- regarding | &y e EER | oA EeA
ParamaaH Me as
supreme
TR BhaktaaH devotees T -
s Ateeva exceedingly ~
= Me to Me ‘EE\I -
s PriyaaH are dear ~ fr
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I -
q g TGl HGTHT: WRAT: 3gH, qY1 IhH, EITAE T9Ed, d
T e (FRA) L RR-Rel

English translation:-
They, indeed, who follow this immortal law as declared, endued
with faith, regarding Me as supreme - those devotees are

exceedingly dear to Me.

e AT -
g S ST 69 W W@Wiﬁwaﬁ@ww
F fTHW TR @ a1 T § F 9 g W T B g

ST A -
WG I SEg TOY AU B I QiR et e S
U WY MM a9 Fdid ; d Wk A SMfda™ O™ Fad .

ﬁﬁmﬁﬁaﬁ:-
W uH - R E fie o W R

ﬁﬁﬁrﬁaﬂwmwﬁﬁqann-ion
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Shreemad Bhagawad Geeta: Si¥g - ¥WEg - Tdl
- o o o A >
30 d G a0 2THE WEE T IUNY SRS VRIS
e PN [ AN Y
AFIMGA e ARRART T FIERNSSE: |
R R qq T | T P T G | TR R T QL
Om that is real. Thus, in the Upanishad of the glorious Bhagwad Geeta,
the knowledge of Brahman, the Supreme, the science of Yoga and the

dialogue between Shri Krishna and Arjuna this is the twelfth discourse
designated as “the Yoga of Devotion”.

TR ST T BT e
T G AR H W e W
9@ foom € agr R ag @ el |
€A qg A0 & ARGl AREARTEH |
TEM gEU O God ST SEETgEt

el Gl Hele R I TR |

q @H, TN gEag [&fe:gan |
T Gl FOTEINT SR U Il SOH TR arH o ol i Je
FFNG GET0 ¥ FdA MR . @ TN WEE, SR qEsream
Il SFE A R . T TR A=A FRCTEA T T ?

- ot Hedl =

foeiei= T -
MaR A= AEl foar | T Aumn |
Tedl TEal 91 G wead |
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